
ಮರುಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡೆಯಲ್ಲ  ಮಾಯಾದೇವಿಯೆ 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 1, Pooja Tatva, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru, page No. 56.  

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 441 

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 2, Adhyatma Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 185 

4. Note: Lyrics given here are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 and Ref. 3 

are same as in Ref. 1. 

5. Note: Singer has followed these lyrics.       

 

ರಾಗ: ಮಧ್ಯ ಮಾವತಿ                   ತಾಳ: ಆದಿ    

 

ಮರುಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡೆಯಲ್ಲ ೇ ಮಾಯಾದೇವಿಯೆ      || ಪ ll 

ಇರುಳು ಹಗಲು ಏಕವಾಗಿ ಹರಿಯು ನಿನ್ನ  ಬಿಡದಿಪಪ ೊಂತೆ      || ಅಪ ll 

 

ಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ನಿತ್ಯ  ಅನ್ನ  ಪಾನಾದಿಗಳನ್ನನ  ಬಿಟ್ಟು  

ನಾನಾ ವಿಧ್ ತ್ಪವಿದ್ದ ರು ಧ್ಯಯ ನ್ಕೆ್ಕ  ಸಿಲುಕದ್ವನ್      || 1 ll 

 

ಸವವ ಸಂಗವನ್ನನ  ಬಿಟ್ಟು  ಸನಾಯ ಸಿಯಾದ್ ಕಾಲಕೆ್ಕ   

ಸವವದಾ ತ್ನ್ನನ ದೆಯ ಮೇಲ್ ಬಿಡದೆ ನಿನ್ನ  ಧ್ರಿಸಿಪಪ ೊಂತೆ      || 2 ll  

 

ಪರ ಳಯ ಕಾಲದ್ಲ್ಲಲ  ಆಲದೆಲ್ಯ ಮೇಲ್ ಮಲಗಿದಾದ ಗ 

ಹಲವು ಆಭರಣOಗಳು ಜಲವು ಆಗಿ ಜ್ಞಣತ್ನ್ದಿ      || 3 ll 

 

ರಂಗನ್ನ ಭೂಲೇಕದಿ ಭುಜಂಗ ಗಿರಿಯೊಳಲಮೇಲು- 

ಮಂಗಪತಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ  ಅೊಂಗಿೇಕರಿಸುವಂತೆ      || 4 ll 

 

ಮಕೆ ಳ ಪಡೆದ್ರೆ ನಿನ್ನ  ಚೊಕೆ ತ್ನ್ವು ಪೇಪುದೆೊಂದು 

ಪಕೆ್ಕ ಳೊಳು ಮಕೆ ಳ ಪಡೆದು ಕಕೆ್ಕ ಲಾತಿ ಪಡುವಂತೆ      || 5 ll 



 

ಎಡಕ್ಕ ಭೂಮಿ ಬಲಕ್ಕ ಶ್ರ ೇಯು ಎದುರಿನ್ಲ್ಲಲ  ದುರ್ಗವದೇವಿ  

ತೊಡೆಯ ಮೇಲ್ ಲಕ್ಕಮಿಯಾಗಿ ಬಿಡದೆ ಮುದಾದ ಡುವಂತೆ      || 6 ll  

 

ಎೊಂದೆೊಂದಿಗೂ ಮರೆಯೆ ನಿನಾನ ನಂದ್ದಿ ಜನ್ರಿಗೆಲಲ   

ತಂದು ತೊೇರೆ ಸ್ವಾ ಧೇನ್ ಪುರಂದ್ರ ವಿಠ್ಠ ಲ ರಾಯನ್      || 7 ll  

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ: 

 

ªÀÄgÀÄ¼ÀÄ ªÀiÁrPÉÆAqÉAiÀÄ¯Éè - ®QëöäAiÀÄÄ CaAvÀå ªÀÄ»ªÀÄ£ÁzÀ ºÀjAiÀÄ ªÀiÁAiÀiÁ gÀÆ¥À¼ÀÄ.  

ºÁUÁV CªÀ¼ÀzÀÄÝ «avÁÛ£ÀAvÁzÀÄãvÀ ±ÀQÛ.  ºÀjAiÀÄ C£ÀÄUÀæºÀªÀ£ÀÄß À̧A¥ÀÆtðªÁV 

¥ÀqÉzÀÄPÉÆAqÀªÀ¼ÀÄ.  ºÀjAiÀÄÄ CªÀ½UÉ ªÀÄgÀÄ¼ÁVzÁÝ£ÉAzÀÄ «£ÉÆÃzÀzÀ ªÀiÁvÀÄ. 

EgÀÄ¼ÀÄ ºÀUÀ®Ä KPÀªÁV... - ‘¤vÁå «AiÉÆÃV¤’ JA§ ®PÀëtzÀ PÀ£ÀßqÀ gÀÆ¥À. 

¸ÀªÀð ¸ÀAUÀªÀ£ÀÄ ©lÄÖ... - À̧AzÀ¨sÀð w½AiÀÄÄªÀÅ¢®è. 

¨sÀÄdAUÀ VjAiÉÆ¼ÀÄ - ±ÉÃµÁZÀ®zÀ°è (ªÉÃAPÀlVjAiÀÄ°è).     

C®ªÉÄÃ®Ä ªÀÄAUÀ¥ÀwAiÀiÁV - C®gïªÉÄÃ¯ï ªÀÄAUÉÊ (C®ªÉÄÃ®Ä ªÀÄAUÀªÀÄä) JAzÀÄ PÉ¼À 

wgÀÄ¥ÀwAiÀÄ°ègÀÄªÀ wgÀÄZÁÑ£ÀÆgÀÄ PÉëÃvÀæzÀ zÉÃªÀvÉ, ¥ÀzÁä¥ÀwAiÉÄAzÀÆ ®QëöäAiÀÄ ¥ÁæzÀÄ¨sÁðªÀªÉÃ 

JAzÀÆ £ÀA©PÉ. ‘²æÃ¤ªÁ À̧ PÀ¯Áåt’ªÉA§ ¥Àæ̧ ÀAUÀzÀ°è ¥ÀzÁäªÀwUÀÆ É̈lÖzÀ ªÉÄÃ°gÀÄªÀ 

ªÉÃAPÀmÉÃ±ÀégÀ¤UÀÆ ªÀÄzÀÄªÉAiÀiÁzÀ PÀvÉ¬ÄzÉ. 

ªÀÄPÀÌ¼À ¥ÀqÉzÀgÉ... - ®QëöäAiÀÄÄ C¥ÁæPÀÈvÀ¼ÁzÀÄzÀjAzÀ, avï ¥ÀæPÀÈwAiÀiÁzÀÄzÀjAzÀ ¥ÁæPÀÈvÀ ¹ÛçÃAiÀÄAvÉ 

ªÀÄPÀÌ¼À£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀÅ¢®è.  ºÀjAiÀÄ £Á©ü PÀªÀÄ®¢AzÀ (¥ÉÆPÀÄÌ¼ÉÆ¼ÀÄ) ºÉÆgÀ§AzÀ §æºÀä£ÀÄ ¥ÁæPÀÈvÀ 

¨ÁæºÁäAqÀzÀ ¸ÀÈ¶ÖªÀiÁqÀÄvÁÛ£É; DzÀgÉ CªÀ£À£ÀÄß D PÉ® À̧zÀ°è vÉÆqÀV À̧ÄªÀªÀ¼ÀÄ ®QëöäAiÉÄÃ, ºÀjAiÀÄ 

À̧APÀ¯Áà£ÀÄ¸ÁgÀªÁV. 



JqÀPÉ ¨sÀÆ«Ä... - ±ÀÄzÀÞ ¥ÀæPÀÈwAiÀÄ À̧vÀÛ÷é, gÀd À̧Äì, vÀªÀÄ Ȩ́ìA§ UÀÄtUÀ¼ÀÄ ²æÃ, ¨sÀÆ, zÀÄUÁð 

gÀÆ¥ÀUÀ¼À£ÀÄß vÀ¼ÉAiÀÄÄªÀÅzÉAzÀÆ, ªÀÄÆ® ¥ÀæPÀÈwAiÀiÁzÀ ®QëöäAiÀÄÄ ºÀjAiÉÆA¢UÉ C«£Á s̈ÁªÀ 

À̧A§AzsÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄªÀ¼ÉAzÀÆ (vÉÆqÉAiÀÄ ªÉÄÃ É̄) PÀ®à£É. 

ಚೊಕಕ ತನವು = ಪಾವಿತ್ಯ   

ಕಕ್ಕಕ ಲಾತಿ = ಪ್ರ ೇತಿ   

JAzÉA¢UÀÆ... - ªÀÄÄPÀÛ fÃªÀjUÀÆ À̧A¸Áj fÃªÀjUÀÆ CªÀgÀªÀgÀ AiÉÆÃUÀåvÁ£ÀÄ¸ÁgÀªÁV 

D£ÀAzÀªÀ£ÀÄß MzÀV À̧ÄªÀ¼ÀÄ. 

¸Áé¢üÃ£À - fÃªÀgÀÄ ºÀjAiÀÄ C£ÀÄUÀæºÀªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ ®QëöäAiÀÄ ªÀÄÆ®PÀªÉÃ.  DzÀÄzÀjAzÀ 

fÃªÀgÀ ¥Á°UÉ ®QëöäAiÀÄÄ ºÀjAiÀÄ£ÀÄß vÀ£Àß ªÀ±ÀzÀ°èj¹PÉÆArzÁÝ¼É. 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Lakshmi Stuti, Pooja Tatva,   

Sub-Category: Vishnu, srinivasa, Lakshmi, Krishna, irulu, hagalu, jnana, anna, 

tapa, Dhyana, sanyasi, pralaya, aladele, abharana, niru, ranga, bhumi, loka, Tirupati, 

makkalu, brahma, jana,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

  


